
Ю Сяогуан стоял, сложив руки, с уверенностью смотря на Чен Мо. — Твоя врожденная
душевная сила всего лишь одна, но боевое душа действительно очень особенное, и оно может
контролировать душевых зверей. Возможно, у меня есть способ, чтобы твоя душевная сила
быстро развивалась. Не думал, что Чен Мо откажется от его предложения, ведь он был
знаменит, а его интерес к боевому душу Чен Мо был искренним. Нельзя было также забывать о
том, что если он сам не смог бы быстро улучшить душевную силу, то и никому не удастся. —
Так ты обманул Танг Сана тогда? Чен Мо риторически спросил. — Когда я солгал учителю? Не
говори чепуху! — У тебя есть лучший выбор? Ты убил учителя академии. Если декан начнет
действовать, тебе не удастся сбежать. У меня с деканом хорошие отношения, я могу защитить
твою жизнь, а с моими знаниями ты определенно сможешь стать сильным человеком на
материке. Ю Сяогуан начал рисовать соблазнительные перспективы. Чен Мо не верил: — Тебя
действительно интересует мой боевой дух? Ю Сяогуан замолчал. — Это, похоже, связано с
боевым духом, в конце концов, ты знал, что моя душевная сила раньше игнорировала меня. Чен
Мо вскоре передёрнул губами. — Это потому что... — «Не придумывай оправдания. Я не буду
поклоняться тебе как учителю, а о том, смогу ли выжить, ты можешь не беспокоиться.» Чен Мо
бросил Духовный Шар. Ю Сяогуан поджал веки, его брови сошлись в линию. — Чен Мо, ты
убил учителя академии, и все еще не собираешься раскаиваться, еще и связался с душевыми
зверями. Ты хочешь предать человечество! Этот голос Чен Мо слышал издалека. Декан
Академии юных душевных мастеров Ноттинг Сити, самый сильный в академии, представлял
собой душевную силу сорок второго уровня. Чен Мо не думал, что сможет его победить, даже с
мутировавшей длинноногой крольчицей. После этого он развернулся и побежал к выходу из
школы. — Ты все еще собираешься убежать! Увидев Чен Мо, декан призвал четыре души,
особенно пурпурное кольцо души, которое оказало сильное давление. Чен Мо не успел сделать
и нескольких шагов, как был пойман деканом. — Декан, это старик хотел убить меня, я его и
убил, и унижал меня вновь и вновь. Чен Мо был не согласен, ведь преступник всегда должен
понести наказание. Декан не ответил, но серьезно смотрел на Чен Мо. Чен Мо не испытывал
ни капли страха. — Сегодня день смерти старика Чен Яна. Я пришел отдать дань, но эти люди
снова провоцировали и унижали меня, и я решил научить их уроку. Но тот старик хотел убить
меня, едва войдя, и если бы не моя хитрость, его бы уже не было, иначе сейчас я бы уже был
мертв. В чем же моя вина в стремлении выжить? — Он не убьет тебя. Декан остановился и
покачал головой. — Хотя характер учителя Лан раздражителен, он никогда не начинал с
убийств. Зачем тебе винить себя за то, что ты связался с душевыми зверями и нарушил
правила Академии душевных мастеров? Чен Мо вдруг притих, сдерживая гнев в сердце. Ему
нужно было оставаться спокойным. Он не должен был поддаваться эмоциям, ему нужно найти
способ спасти себя. В его голосе звучала угроза. — Вы все словно еноты! — Стой! Декан
произнес с укором. — Учитель Чен Ян всю жизнь занимался образованием, чтобы ты
впоследствии мог возникнуть! Декан поднял руку, собирая душевную силу на ладони, готовясь
ударить. — Печеная колбаса разорвана, где же искать звук на краю света? Звучание ерху
казалось мелодичным, и уставший нищий, держа ерху, подошел. — Кто вы? Почему вы здесь?
Это Академия душевных мастеров, неугомонные покиньте место! Декан остановил движение
руки и посмотрел на пришедшего. — Просто пройдите туда, конечно, я так и вошел. А пришел
я за человеком. Нищий также остановил свое движение, мелодия на ерху резко прервалась,
его руки были за спиной, хотя его одежда была рваной, но он сохранял уверенность. — Кого вы
хотите найти? Декан был сбит с толку. — Старик-нищий? Чен Мо внимательно посмотрел на
пришедшего и немного удивился, неужели тот старик, которого он случайно наградил, был
мастером и пришел спасти его. Это слишком загадочно. — Эй, хочу его! Нищий ответил, затем
указал на Чен Мо. — Нет, он нарушил правила моего дома и заслуживает наказания. Декан
немного испугался темперамента нищего, но всё же оставаясь без страха. — Значит, похоже,
что я долго не путешествовал по континенту, и вы, ребята, забыли обо мне, не поверите, что
члены Академии Тяньду не осмеливались так со мной разговаривать. Нищий произнес это
авторитетно, невольно продемонстрировав свои шесть пальцев. — Одиннадцать! Декан пытался



увидеть сурдоперевод нищего, но как ни старался, так и не заметил подмены и не ощущал ни
капли душевной силы, что могло означать два варианта: или противник значительно сильнее
его, или это обычный человек без душевной силы. Глаза обоих встретились на мгновение. У
нищего в глазах промелькнуло синевато-черное сияние. Настала тревога на лице декана. —
Старший действительно хочет его? — Конечно, этот юный друг связан со мной. Нищий
расправил грудь, наполнившись духом. Декан замолчал. — Юный друг, подойди сюда! Нищий
поманил Чен Мо. Чен Мо взглянул на декана, который встал перед ним, затем на нищего, на
носочках обогнул декана и подошел к нищему. — Пошли. Нищий подхватил Чен Мо одной
рукой и, развернувшись, ушел. — Он действительно не гонится за нами? Чен Мо следовал за
нищим с подозрением. Декан остался на месте, не двигаясь ни на шаг. — Ты обманут, как мог
быть сильный человек на материке по имени Одиннадцати Пальцев? Ю Сяогуан, увидев, что
кто-то уходит, не мог удержаться от напоминания. Чен Мо был в тревоге, Ю Сяогуан в данный
момент только выставлял себя дураком. Но нищий не боялся. Декан оставался неподвижным.
Выйдя из академии. — Беги! Нищий потянул Чен Мо и помчался. — Что? Чен Мо был в
недоумении, у вас есть смелость чувствовать себя безстрашным только что. — Хахахахаха.
Нищий внезапно рассмеялся маньячески, потянув Чен Мо в сторону пригородных лесов. Чен
Мо ощущал, что только что вышел из пасти тигра и попал в волчью логово. — Куда ты хочешь
меня отвезти? — Не переживай, я давно никому не причинял вреда, я бедняк, и хочу взять тебя
с собой, чтобы ты стал маленьким нищим. Нищий усмехнулся. — Могу я сказать "нет"? Чен Мо
спросил с надеждой. — Я спас тебя, если ты не согласишься, ты будешь неблагодарным.
Нищий улыбнулся. Чен Мо оказался без выхода, ведь он не мог поступить иначе. Он только
надеялся, что тот действительно выполнит свои обещания и не намеревается причинить вред.
Тем временем внутри академии декан качал головой и внезапно хлопнул Ю Сяогуана по лицу.
— Хлоп! Ю Сяогуан покрыл лицо рукой, ошеломленный: — Что ты делаешь! В это время декан
пришел в себя, глядя на руку, зависшую в воздухе, и спрашивал себя: — Что со мной только что
было? — Что с тобой не так! Ты не знаешь, что с тобой не так! Ю Сяогуан сердито отвернулся.
Декан по-прежнему чувствовал себя немного растерянным, будто он только что заснул и видел
сон, и не мог разобраться, что было реальным, а что нет. Ему снился Ю Сяогуан, этот человек,
лицемерно сыгравший с ним и доведший до разорения, который обозлил его. — Бедняк... Он,
казалось, прочувствовал ужас этого нищего.
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